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Translanguaging and Conceptual Construction
The Relationship Between the Two and Their Respective Roles

in a Learning Process
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T, ATV INOFR e SEFEREEET 5,

Abstract
Study abroad programs increasingly play a key role in the promotion of international
education in the age of globalization. Linguistic transfer has been deemed essential
for achieving multiliteracies that enable learning in multiple languages. Moreover, L1
use in L2 writing process has been considered as language switching that linguistically
internalizes a writer’s thoughts. The present study reconceptualizes linguistic transfer

as conceptual construction within a frame of translanguaging, which takes root in
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multilinguals’ flexible language use. Translanguaging allows them to choose appropriate
linguistic elements out of their entire linguistic repertoire, and to soft-assemble such
elements beyond linguistic boundaries to accomplish the communication goals at hand.
The study analyzes the learning process of a multilingual college student, who utilized
the whole linguistic repertoire through translanguaging to obtain new knowledge and
complete the course requirements of the study abroad program, while filling up the
gaps between her L2 ability and the course requirements. Through the analysis, the

study discusses the multilingual’s flexible and fluid language use in specific contexts.
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1. WU

Ja—HLOEREZE RIS, HRROESHBRECEFE ML TS,
O LT, HEEZHLELTE SR LUITL2) L&A T 4 THEDE
BHEREEY ., ZOBHERIZEY . £ oIS TE (Cumming, 1989;
Grabe & Kaplan, 1996; Hyland & Hyland, 2006; Kobayashi & Rinnert, 2012,
2013; Kubota, 1998; Silva & Matsuda, 2000), FEFENEMEXEZEHEDHE
IR OWTIEESNED— T, VY —F == M CmERRE R R
AUTZ2 72V RBUZ DV TOEERIIFR I+ Tlidevy (Hyland, 2007; Lilis, 2003),
L2DHEZACEE LT (GBS TR ZEHIZ LT LIHEIZIE, 20X
D IRRILITRET S D FTREMED B 273, EREABE L CHE LT 2 FEENFhy
MO THEANT 2720, BUEILIIEFE LB TT_ERED LA —H L RWGED
Wled e, AR, ARICEFELIZwAT Y UIINVORFENEETD [hTUR -
FUy=Ur ) \ER L, FEERBANETOSHEERAIER L s, L2 S5E6E
ﬁ&\&%fgkéhévANW#r/7%mb BAETEREZMZ LT o 7'e
TARACEREYETD,

HRADLEFEFEFE OREL MR LIz [£F5ER0EEE] (the multilingual turn) |
(Conteh & Meier, 2014; May, 2014; Ortega, 2013) ¥ CIEIEXhi-L By . =i
HEDOHEETIL, SHEHOERBRBENOOHY, AV U INEELE_SHES
HRICBIT 2 MAEMNRE LE D RAAEEN TS (Cenoz & Gorter, 2011, 2015;
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Kobayashi & Rinnert, 2013), ZOX2724KATF, "R - FU57—=D0 ) &
WHOBEEDIER D IZfE- T, ZEEFEEDEBOHEVFIIBIT D [SEEHOTEHR
DFEREMRT2BEAME L TE 7, R0, LEEEEOSHEAOERIL
SHEHOERRIELNZ, BHETARENRLDLZTIEDONTE R, £D—FHT,
Garcia (2009a) 2MERTH LI, A VU HINVHBELEO-EBEEOTS T
SREMOERREERTLZ ENGHRMCEERINTELLER D, LEHEHEED
EELR—RMN)—H—0OD0OBNoEHFEELLTELZ MO E (g
Canagarajah, 2011; Otsuji & Pennycook, 2010) (FirE#EM L CTN528, Fhb &
FHRIC, [RT VR TU—=U0 ) i3, SEAOERRE VI BN, X
D RERRE SRR OSEEROERO LITAIERE TS, 2O [RIVR - T 07—
DT LWL, TLADAEDRMD2 NDE ) VT ) LI RERDSA Y
Y HNE (Grosjean, 1982) &ixE7ev . BH - LI EFEZ KM L TEEDS
FEEME D) — ADOANEEEENLEF/BOENFLHLRL, TOBRRSHEOENSTE2X
JAN, EEERELADETCEOHEMIEZE S LTHHLOTHD,

NFUR e FGUF—V TERRIZESL D, A Y AN O ZEFEOMEEMICIER L
7=Di%, JEL b T5 Cummins (1981b) O _SEHEKFRR CTHD, ZHu
FEEFELLTEBE X 2MIET N TEZEANNIELT, SEX D ﬁ@ﬁﬁ%
~DOEBPEIVGED, LTDHHOT, IUERLIEDHITE, BFFEY LO+H72
B R OEE Y ~ O+ 52 FEBEAARRIRIZE Shiz, 612, Cummins (1980,
1981a) 1%, HBEEESFEENET/MIELD. AV U HND2OOFFEITIEDT
N Lo THRET 2720, BRIIEEMTEB L. AHDSEDOY 77— %E
LWL, bI—FHDEFEDY T T —bRELRT D, Liwlic, ok, /™1
V77— 2T 7oo0BRIEL LTEEN RSV R - FU5—=D0 7] 13,
Cummins (1981) ®ZFFEMHEEMKFARROLR EESERIV RS DET/VEF
J&E L72\ (Garcia & Kano, 2014) LS 225, SEOEMRERMHRLE L0 Z oM
HMZBNTE, ATV T 7 —XERICERIZEEZ DN TV D ESER) 13,
FELRNZ EZRD, DFV, bTUVR - TUFA—VU I T, WO SEFE TR
DAAT RO RERS B L, EHT L7007 at2%, I[EEMAOSEER)
TR, TRTCOEEERELZHE L TO MEEHEE) LIRAETVERSHD, Eit,
ZOLEEHINDEET, BEEEEOFAE TR, Fiiz2 BB - T
RRSND [Hii=72k) ThHd,

INET, FIVR FUT—VV TRRFEOBE L BT DI, a—F - A1 v F

‘ |:u|
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YIOWTE U OND Z L% o7, BEREH ) LRUMT T FEEE ROMR
DRETZBR2, NTUR - FUF—D0 7O7a® AT, wAF YV HNLOEEZFER
EDEIICEFEREER UTHIZRMEFR L TODH, £z, ZRBEDL I
BEOEHICEEY 5B X TCOANEEETH1-0I2E, FTVR - TUFA—=D0 728
5 LSS [ZOWTHFRT D 2 ERMERL EEZX bE, TITAR T, T
NFUR GV T NTF Y U ANDARREEERICEEL, RN - BE
WAL T, =AF Y U HANRE LOEEFEL/— b —D2hh bRE R BER 2RO,
EROERBREBI TENOEHAEDETH R 2F1TT 5] (Garcia, 2009a) =
LElbRd, EDIORT, REERUMEL SNDEBEINRELTNE EBDNIS
FEEN, NTFUR FUS—T U TR LTS L TS OBEL ED D
O, BEETER STV e R 2R3,

2. TS

21 L2545 4 7 CBFBLIOME : SUF—=Y - A1y F 2T

19804 LIRE, B SRBICL AESTHEONBH TIL, [T/ =2 « A vF L7
(LT LS) LW O EEE AV -2 < OFFFEED b &, LSiX L2 94T 127 -
TRt RIBITLECEONEE] AREL, hEFELDaIa=br— a3 DHD
HEE) ERBRLTDHaA—NR - AL v F U ERRBEICERI SN TS, Woodall (2002)
WEAUE, LS &3, L2 T4 T 4 72BN T, HBREZITFICHEEMIC LI 2> =
LTHY, MBEIZHONTIZ, ERFEINDZERBIBZLDTHD, L2T7A4T
VIR AMEEE b X, BEOT oA TERT SRR LR LY, RE
ERRRT DHRERE O, LS 13, BEIAMICMEN =L LT, EARMICEEF
— ADEZEFTHEUIR VTR T T, AR LTV L28E/% L1 T 5 iBENE
gL EZEIN TS (Cumming, 1990; Qi, 1998),

ZZT, LS & L2 BREOBRERE LI-ZHOTATHIFRD > b, LSS h T AL—
va vt BECEZDEBIZER LEMERBRO—EH 2B T 5, Whalen and
Menard (1995) 1%, L2 ERENRHVEEZFENLINSL2~NFS U AL— g% L
Tea. imBEOREBULROFEORIR: LI REMSRE A Bl T2 Z R TE S, LV
BOEWL2T XX POEHNTE 25, BREORWEEXFIL, FFrAL—vay
DEBZDOLONRKEL, FNFUAL—r 3 VEZERIZR Y B3 HR20, EHIOE
IERELRVERNTNS, Qi (1998) 1E, LSIcHEBE2 52X 2ERE, LS NL2TO
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FEHRIC X - BETET D120, FEAS VANV, BRDBEDHX R 3ty
FNERR LT, BHECTEERMMAETHZ AV MBI LS NEILTWA Z L 2L
WU, L2YEXCRRC LI A L O HEET20OIEERV LR L T\ 5,

B2 D L1 2R OMBEILNVEDHDERDOZ X7 %58 LT Woodall (2002)
1$, ZRIOEMIHLI~O ) B 2 RIFEILS L2 L2/ L2 2 T, Rk

EREMTO LS FEHSIOE DR EIESL> T, RIESEM CIIEDOETIZD
RN T EBRARTND, FF NS Y AN ERGE Lz Wang and Wen (2002) 1&
FAT 4T - TaRRBTDTAT 4 7T OEH - BEIZHWTUIED L1, EH
BRdd Y L2 A EFE/M L. EAZIHDHLOD, L2EHMEDHEY L &b L
LERAMNES EHREL TS, BUSHENSY TV ERENR L Lz Wang
(2003) X, L2BREMN EN>TH LS NEMICHDT 20 Tl BEOETE

LA B LR L TV D, BRENEWVFEEDIZIN, L12AFEENA NS T
T—TEoTEY ., BEEED, DHROQRUFITRILTTVZ—FH T, BREMNE
FEET, L1% L2ICERRT D720 _—2 & LTERA LTV, BRERILE
DEHIZE EE o720, PR LIERICIZRORD o 7c L~ T D, LA LE

NTH LIERAD, L2 TIETERNY R DSERDTZOD RN LigolzZ LiX
FHT B, Knutson (2006) id, 6 ADF(L A Y U ANERGE LTZREEZITV,

L2EHENEVEEZFTHL LI L2EDO TR L—2a VEBAZBIGEALTEY,

BRENEHNEERI I T VAL—Ta B LODROTRENRA NS TU—L LT

> TUD &V D S THFZE (Whalen & Menard, 1995) 2X%FF4 53 Lk~ 3,
LADBEFOVNF ) VINVFBEDTAT 4 T HEBEEFLLTOTAT VT 1

T 4 O B HIRNCE > THH#& L7z Kobayashi and Rinnert (2013) 1%, L2 7
AF Y Tav AL, EBZEOEME. T4 T 4 2 TITONWTOHG & HAE,
ENTNOEBIIDWVTOEXFOFEPSHAEERAFLLNOEEL 52 TNDH L,
B, KB/ CEHIN-XEILL, EEFRENENOSELEB L CXBHDE
S R LI BARY « SULBIRT A T 0T 4 T A BBREIN TN D LIERH LTS, FH
Bz, L3 (FERE) OXEXAERTIEOLL (AARE) OXERIREET, TITH
REXFLTNDLEBRTNE, TO—FHT, BELIGEIBWTUILL & L3ITRS
M CEENEDOLN, TAT 427« 7o BWTIL2G L1 ~D—FHHTE
ENRRoNZ XY, MBRECRTHIEBREOMEEERIL. 25FBHTLI DR
DEBERHRETHET VL0 SRR HD LRR LTS, EhIZ, IAFar T
v ZHE (Cook, 2008; Hall, Cheng, & Carson, 2006) AL, </ F VWL
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DEEXFOIRNMTIETEDNEBHHE B ETEN LELIHBROMEHEA T D FTRE
HIZER LTV,

LIk, L2 (ROL3) FAT 427 « 7t RAIBIFTALINKREIZHELZINHD
FATIRZE T, L2BRED EF L & LICLIERMNBLD T, 320D EN 5,
L1{ER% E T3 BRREDEND & bR &5 &I 2EDOEIMEARAZ b D,
I, L1bn—FRieBETided . BB s SEROMEERZERL,
HFREDOSEBNIHNT, wAF ) U HADORIOE BRI OERITERLHR DL &
LRDIUBHINTET,

2.2 SEVIOEBALNI VRS2 5 =D T

a—K« 2 yFr7 (LLFCS) & LSIIENTNELZ &1, E&Z LifloxfL
b, SLBHRIZH AT, v AVF U U INAPERGFETH I TATIAT 4~
TOBREFITHRE., fREEXFHERROEDZY, EXFHOEMICFEERL
MEEEZOTRI e E &2 ABRICEEA LICKWERIZ LB 6D, —FH. b
TUR eGP, BEOSAFTY VANOSEEREAFEINCE A LD &
TAH8E5 (Garcia & Wei, 2014) T, o—F (§8) B, =—F G&4 - < - Fide -
EL LV BROSENAE— NI, TBETS) BfRLMx5) HEEIotsR s
L. WAFVUHANREDLICTENEL = N —2FERTInELEL2 08T
2V, E17. FIVR - TV T OMREIT O BRRTHEDT DD T A L—T 3
v QMETEE LTOBERAR® I 2= 4 —~DBMH (Garcia, 2009b), &\ 5
BEn, AT I2=—Tar HEEBROEBE, L) 3 o0flEEERL TWD,

23 P UAL—Tar EEEBED D DREME

fEDZ LTk, TADFEEONBIEDNLSEND, BONEELSTVWERE
ICE XML BITAIL, [BEOZODRNT U AL—r 3y Thh, —FH. BRREX
., TTHCOESREHE. WUILTUTBZENTIIOEIRSFETH LM, ThTELE
BDIZt%. FRIRSEICBEIMZ B1T4IE. [(REDHDNF L AL— 3] THD,
WEIZIE, Kt FROSERBENEE 573, SHEROERMREIRE T55EHE
TiX, b RL—vavid, TEEOROD RN T A L—a ] OBKTEDI,
HIEOBIZEIZESETRERSHETITO L& [a—F - 2 yF L7 LRRE
naid, [hovrRL—vay) b la—R- 24 yF 7)) LEESHEIORRE,
LLTEEIZE b2 6 TE7 (Lindholm-Leary, 2006; Shin, 2005), LA:L.
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SEHOEMMEEA - SBHEERTE, £bob RV R 07—V 7] T
HY ., FHEERDAT-ODIZEER I TS (Lewis, Jones & Baker, 2012a; Lewis,
Jones & Baker, 2012b), F7=, BEEOFELN, FEHEEDD-OOHERLELRD T L1,
#47HF%E (Ritchhart, Church & Morrison, 2011; Wiske, 1997) (2L > CTHiEH#
T3,

3. WIFiRE

Wang (2003) M85 L 512, FHRL-NOFEFHFIZL > T, L1ERITREE
FRADRDINY L72oTNDA, BEEH, ERAYR M T o AL—T 3 VBRI, EHE
NEXEOEOM EIZEBRT S STV E, BROSEMT, MEE—onSE,
b, MOZEE~LERINZEIVBEY 32 £ 5B T 75T TIIERE R I RVGENREN
DIFHLIZOTHEMTHIETHLRNIETHD, AIa=r—3 3 VONFIETTRL,
ZOMFROBRIRIUCA 2B R & SR T 5ROCEMAARFAI R Th D, Sin
MOBERRIAEONTIFEEOSHEL =N %L BLXD TR - T =D
TIZBITAMSHEETYH, To7—Y - A v F U VBT RATR ORSN, &
REEEICEL ROND A ETE « AXBALEDT-0D LUERAPHERICEETHS L
EZxbiLd,

INFETHMUARERE X, HRLRDILZEFBFEENFE 0t ABIT L5
ER%Z L0 BN L DA DT, AR TIIRD X D e RRELRTT D,

1) BEHRET, AESSREL. BAETCOFE vk R (G474 7%Et) T
NIV R G —D L TEITOTND, ToT0DEE, FUTEDL O 7
BHEL ORI VR - FU7—U0 T,

2) AEXMNREL. FETTEATEDL T LSS 21To TV oy,

4. Ak

4.1 O—-2ABPELAERNRE

FMEDOHEE THD T~ (fifh) (L. A F Y AHF T, XMBFEEOEREFLE
E LT, EFNVHHET DRFORFHZMBECESE, TREHERE) HOBFELL
TkRA. 2014410 A1 B LV EFERIA LT, KRAR, FEIFELIR-7END T
HY ., REAFHR., BRBEZNEFRRETHNO TEVGD, BETO2EMO R AE
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FERERHOTEAERNEFEL, TATIvITAT 4 T OREINVERINDFHIT
0y 7 LTERIE LRSI,

W07 T AT, XREOHREICELY ., DS OKRFEREE, A4T 10—V
BREOBAFEIZLD Y P—FX—S—DRHPMLEATHY . ZOLKR— MEEHBEFEFR
DEREEFETHD, PERTILELER, MRFEEDHREED-E IFHRORKER]T 52
T, ABBREBATETHT I v 7 AXNEEE AARFETIT Y. FAEZBAOIULRHE
R EBEDDT—<EED, LAR— hEKI10 4 A TERIERTIUIRLRVD, &
Bl BAGERE N A LE LT 20, BEFRBMROARENIML TR+ Tho, 13T
ZEMNBAFETIE MEX V- IEBEOXELEVRROLTAZ— N 5720, &)
BEBSZIANDBELRL LTS JLPT O N2LFiZbb5A, NIEREEIZE->TYH
ETIEIRESTII,

Toid, AEOKFTN2HEYOBRELZHEL OV b0D, JLPT 1SRRG TR
AL, F—70/5 MEEEDRNMT, Tv0BAEBEMNIFAICEL TR Y,
BFBRIERED A ARBNIR D101 L X5, LinL, UHI—F2——DHPERIM
EELT, BEIIZE LIA—ATETORELRHE L. AARAARNZE LEDRHE
TV, LiR— MESER LT,

£1 IXDEZEES
HEEH A1FXYR
BiE R
AARBEERE 2
HASES | BEBRLANs | JLPT:Z2 L - OPLH#k-
B2 TR | JLPT: N2 - OPI: E#%-TF
i ANA VR (BRNLF é"l’aﬁ RETEIEFER L LTHE
[El7E - B) 77 RE ALY TEE (.E;Bc@l%#ﬂﬂﬁ)
4.2 AEFE

T2 DOFEAMIIOWTE, HEMICE 2R ECEA TR EDOfsk, LA— hOiR
HEREE, A v Z a2 — (BB L, LR— NER TE#D 201547 A
RICEM LR 1 BRI E LA ¥ 2 —TIIEE ALK T8 V8
Haxnd/— b ERAVGRREERT L, FRIZOWTH BEFRIZEHRA LT,
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5. AR

51 RHEIDFEELL R —FOF—BRIIONT

DT, A v Z Ea—nbALMNIENZ, BEDKFETOIvOAAREFLEOME
LRIET AR BIZOWTOFEERE, TLTENLREEERE LIS S FEL
TZDNIDNNTIR D,

Tk, RALEL, BAECORAEEORBRIIBENZ 720, BEOEETO
HMAHEESFEORPIIEE T, BAULSLHSIZOVWTOIBE L EELE LU TRKFEL
NVORNBEFATO, @R, A1 58 7T VA58, A Z ) TEDIEREY
FATND, BTV VRGBT, il B SHBITHE L Tar=</kb,
KRFENFFHCARBEZ R OFOEOT, KETE—EMIC6RREELZT, &
THEH L THEA 2 Z BAGEOFEIZE T & W), RFETIE, /¥ Y AAHK
B DI B AL RHEFI IOV TR R o 7oKL, RARAEEINOIE, BAFE
DRFER EOREERZT T, 1E3UIEE, FiIRFERIIOWTLINTG 7T 7RREDE N
HOEEE, RBROLXIINT T IR TIN—VREOLDEEV, HfEOR
EIDITHFE L2 b DD, FEZXANTEDHELF > QU Veholclzh, 14—
Fv FNCHAEORE R EE BHRICHTZ LIxTE e o7z, DV, kAL, BA

ETEVEUI A FHRARDOENH DT T, AARFETENMIZRREOMLE T
AIEZ EIHZEAE R D -T2, ZDO—FHT, BAROIULRHSIZETAEETIT LB
ELTEY, BETEMIZT IR M2 ES TPz F—0Ry THNF v —IZ20 T
FATV, Elo, BFEOHEE TIIEREFEERABOROIZDICELRRILER LT
AR 2 <HE L, REAFLUED, RETIILR— M2 EHICENTH
Tee EDT®, KBRNIUIT HT I v I FAT 14 7 KOBAGEDFRAEZIZONTUL,
HHIREREERF >\, REOKFZORARBEHRE 0/ 7 LATREIELZ, BRA
KOV = F—RRAZRKEZ RS, b HDREH -T2 Lnb, TTRELMET 7 v
>3 VERIZBN B B OB OWT UAR— BT A Z &Iz Lz, LT, kD
LI RFEERESE X, 2OOMFREI IR > ToTERE IR,

5.2 HtER

R | BT, RENSEIL. AABTORE T oRR (SATF4 0%
ﬁn)vbﬁyx-§y7—vy7%ﬁofwtmoﬁofwé%é\%n@£®i9
AL ORI VR < TU—DU T,
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T FE T A EEEL, ZELRENT. BRI VR TS
{To Tz, (UUTF, Eldz<, 113%EH)

Bil: E: MBRLIZZEMboTzT—~Eorzh, HEIC, HHREEX FITEEX
T, BARICELS ZETERERWETITE, HETRWT—<Eo7b,
LT, BBECHLHERICEDDEXFEZBAHOLE L -T2 b, F
TREBTEALZEHE LT, TOHE BAFEICERRLE L=,

B2 E: ZhaE T, ROBL—ERT, ., ZHuIbroLEHN, EEo
7=h, FEEETEVT, HSAVWBIZAKREIZOR, ih, EXFH, £
NERDIL, TOHE, BAFEBICEERL T,

Intro (ZUSIC

- o AHHTEBNISER TE ST FB726IC. women portrayed as successful, en-
joying same opportunities as men,independent, ELZ DA A—VIZREINTLVFL,
EBEOLMDZRMEIRMSNENETHD, GHRIEI 105 —HREZRT DU,
HEBELBERICETINEIEBHFRI O MO FEEITNNETHB,

(intro-flow of ideas) mass media's influence on perception of gender

gender situation Jap vs England

thinking about what kind of media is necessary with a view to promoting gender
equality

how this differs from actuality (criticism of mags)

how does this differ from japan? And what are the implications? To answer this
RQuestion use of anke-to and bunkenkenkyuu

IO RTT7 bO—ER (H13)

B3 - 1. ZhUIT~ SADLR— FOBRAIDERS T, I EFEEE ST DTN
E: ZIUWIBAFEEHLLSLLT,
L U, LAR—FEECLEL 2HINISIHICEAGE L RELXIRY UE-
T, FAREABARGEIZL TN OTTHY?
E: #5 T4,
BENWTHEXL, EobDZ LIFTEXTHLEBVETHY?
E: 5—A. ET@EHEFET,

—

B4 . E: EPIC, (AAFET) BB —F2EHL, BE<EXFEZEHLIVE




RSUR e S — o GRS
—%@Bﬁﬁti’z’@/]’f%zé — 0 HA

ENbHolZh, TOLEFIIEEBETEVT, £Dhe, B —F2EX
3

Bll~4 T, =<i% AD - EZD - EL RE, FAT 407 - TukxD%<
DIFET, FFTUR - Ty =V TR BEBRAT> CHEMSEFEL BRIIS CTHEAL
T, 20BN 2RO ER, BESLEMOTL - (B, LHEAL—NOM
£ 2ETHSI,
612, kOB, “inclusion” (Garcia, 2009b, p. 154) -FY FFaIz=F1—
OBE] #BWELEZEAMORNI VR « T =D T ETo TN EERLT
WD,

pi5: E: ZIUIEEORERATTIFE, —BEXRULHSEZNMTFA LT, ZOD

bE b ) —ERFA
I #EHEBAAE 'C&%R T)T—vareEBNTAHATTR, ZUIRETT
3

E: VoA BETIIAARETT A AN v a UMIMTONTWE LEDOT,
L7V, BTERT VDR, o TEL T, %TE\@%xﬁagﬁ
LG,

‘women politicians are considered to be less corrupt and more altruistic than their male
counterparts', page 2 FEHLAH IR T L. BB ORI IVIBEDA A=V RAFLAXAT L
Zubmpg v AEG £ T, Ecofeminism OHED & Sz, T30 IXKLZHFE. [BHsL &) #ReEL

THH, it\Fﬁ&&fﬁwT#ﬁEZ®Hﬁ4ﬁoThéwdtHLm6LUT?Jtw7%1huw
FENTWAF By F 3. Hine

5D ) — kD—ER)

THUTREND L HIZ, =<id, BAGEICLDFRICIEX 27280, FEEOILEIZOVT
AAFECAERE LD, FTUR - TUF—Dr 7B L THARB TITONDIREIR
BENCBIL e, £z, ZI0h, T ERETHT-REARA S - B LT=d L,
RNTVR e TUHF=Dr 7 U, BAETE LOE L THRSINEREZ Lad b
SR EED T 05,

wiz, 2| BERGEIFE T o ATEDE HIC A £1ToTW
T2, ATOWTOSHTERE BT 2,
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